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ასეთი ვითარება, ბუნებრივია, იწვევს ადამიანთა მისწრაფი 
M T a…gà…ìjg‘î 2 
ილს, რათა ყველა ქვეცნის და რასის, ყველა სარწმუნოებისა და ეროვნები: 
ადამიანს პქონდეს ურთიერთგაგებინების საუკეთესო и ; 
ეწა, რაც, საბოლოოდ, საყოველთაო ენის სახით უნდა იქნეს 7 : 

სხვადასხვა რასის, ერისა და კონტინენტის ადამიანთათვის Lan 
ეწის შემუშავების იდეა გულისხმობს ასეთი ენის წარმოქმნის სხვად 
8 ლებლობი- ი- 

| 1-muaa@°°°a უფრო გავრცელებულ ნაციონალურ იი ი0 4 
თიანი მსოფლიო მეურნეობის, მსოფლიო საზოგადოებრიობის, 5 w 
ლიო ცივილიზაციის განვითარების პროცესში თანდათანობით გადაიქცევა ყეე- 
ლა ნაციისათვის საყოველოთაო ენად. ამისათვის ეს ენა აითვისებს ხელი და5 
ლი ცივილიზაციების შემქმნელ სხვადასხვა ნაციათა ენებიდან ყველა ბსტთა]—L 
ციონალურ და სხვ. სპეციფიკურ სიტყვას, (‹:от… ფ ჭ;დწგ În ;·(·ეM а 
ლექსიკურ ფონდს; - ასე რომ, სულ სხვადასხვა ეთნიკური, ეროვნული с б 
ჩობრი:C წარმომაგლობის ხალს"ხებს შეეძლებათ თავიანთ ურთიე : 
სუფლად. გამოიყენონ · ეს საყოველთაო. ენა. 
” . ა აცირნლებიენს მსოფლიო და ამდენადვე საყოველ- 

თაო ენად განდაქმნა უაღრესად ძწელი და ფრიად ხანგრძლივი პროცესია, ის- 
ტორიულად ცნობილია რიგი „მსოფლიო ენა', მაგალითად, ბერძნული, ლა 

რი, ანაბული, რომლებიც. სხვადასხვა ეპოქაში შორს გასცილდნენ შესა- 
ი. ერების განსახლების ტერიტორიულ ფარგლებს; გავრცელდნენ _ სხვა- 

სასხვა ნაციათა შორის. და შეიქმნენ სხვადასხვა ენაზე მოლაპარაკე აღამიანთ: 
შუალებებად?. მაგრამ დიფი რევორუციებს .-. . 
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ავშირის აღიარებულ o ‘ 

ედრო პოლიტიკური გარდატეხების შედეგად, მოცემული“ ერის თუ È‘“' 
= _ იაანებების დაცემის შემდეგ, შესაბამისი ენც -5- 

    

  

იის უკიდეგანო და უძირო მორევში. : 
ი ენის საყოველთაო ენად გარდაჟქმნას უდიღესი დაბრკო- 

მის ყველა დანარჩენი ხალხის ნაციონალური თავმოყვა-    

  

     

   

ა და ენ. 
ალური უც! 
უფრო ძნელ: 
ვ) განსხვავებუ 

კულტურული გათიშულობის სახით, 
ობისა და სპეციფიკურობის დაძლევა (ნიველირე 

ნემ საუკუნეებრივად განმტკიცებულ კლასობრი: 
ათა ლიკვიდაცია?. 

ცევა სავსებძთ ახალი (ხელოვნური) თავისი 
აონალური ენა, რომელიც შემუშავებული იქნება მ, 

ველა მიღწევის საფუძველზე და იგი თავისთავში ё 
ზე შეიწოვს 'ენობრივი კავშირის, გამომთქმ 

ე ების ყველაზე უფრო სრულქმნილ საშუალებ, 
შეზს, რაც კი გააჩნია ყველაზე განვითარებულ და მდიდა. 
ენებს. საერთოდ ყველა ხალხის ენებს, 
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იველთაო ენ. 
  

    
         

   

        

·..“”''''ჟ'”წრწ“წრრშმ-“_-'” 1960. Paris. 
- Н- Юшманов, Элементы международной терми рмате 

    

огии, М., 1968; А. Рефо- 
М. 

Язык и общество, М., 1996. 

  

й, Что такое термины. и терминология, 
® Язык и общество, М., 1968; Р. Шор, 

 



   

    

შესახე. 
: ქნჟწაბშ?··ოოდ სსგააახხვა . ნაციისა- 

'მუალება იქნება და მის პარალელურად ნაცი- 
(ქვეყნის) შიგნით იარსებებს · ნაციონალური ·ენები. 

იამე, ლიტერატურა და სხვ, მაგრამ, ამასთანავე, შეიქმნება ინ?ერნა- 
об т„д„ь„о„д… მეცნიერება და, მაშასადამე. კომუნიკაციის, ინ- 

ორმაციის საშტალებები; ისე რომ, ნაციონალური ენიდან საკმარისი იქნება 

   
   

     
     

  

ამა თუ იმ თხზულების თარგმნა მ' ერთ საყოვე ინტერ5აც 
ლურ ?)ნაზე, E აც ს ათმონ· შეეძლოს მისი ღაკ”თხვა 

მეორენი ვარაუდობენ, რომ სრულქვნილ ინტერნაციონალური ენ» (--- 
ტერლინგვა) როგორც კი შეიქმნება, ისე გავრცელღება და ღრმად დაინერგება 
ყველა ქვეყანაში, რომ სრულ დავიწყებას მიეცემა ნაციონალური ენები, ლი- 
ტერატურები და სხვ., ისინი მარტოოდენ ვიწრო სპეციალისტების, ძველი ენე– 
ბის და ლიტერატურების მოყვარულთა დაკვირვების საგზად დარჩებიან, ©5 
დენადაც ცნობათა გადაცემის, კომუნიკაციების, სრულქმნილი საშუალებები 
ფრიად გააადვილებენ საყოველთაო ენის, ინტერლინგვის ათვისებასა და ფარ- 
” " . ხსაც ხელს მეუწელბს ფხნად 2335 -9ბილი ინტერნაციო- 
ნალური, მსოფლიო კულტურული და ეკონომიკური, პოლიტიკური და საზოგა- 
«რებრივი კავშირები. ; 

ასეთი ხელოვნურად შექმნილი საყოველთაო ენის უპირატესობაზე ფიქრო- 
ბენ ისეთი გამოჩენილი მეცნიერები, როგორიც არიან ი. ბოდუენ ღე კურტენე. 
> მაიე, ე. სეპირი, ო. იესპერსენი, ჰ. შუხა“ : 

   

  

  
ტი და Ы 

რა თქმა უნდა, გარკვეულ ადგილს იჭერს მო 
ბირველ ეტაპებზე საყოველთაო ენა იქნება არა ერ 
თურადღ ორივე დასახელებული გზით წარმოშობილი ო. 
მხოლოდ ოცობრ·;ობო; განვითარების უმაღლე! 
ლოოდ, დროის ეკონომიის საყოველთაო პრინ, 
თაო ენაზე , გადასვლა. 

საერთოდ კაცობრიობის ცივილიზაციას ერთ საყოველთაო ენაზე გა- 
დასვლა უწერია, ეს პროცესი სწორედ ამ გზით უნდა მოხდეს. მაგრამ ამისათ- 
ვის იმდენად დიდი სიძნელეები უნდა იქნეს გადალახული, რომ არსებულ ვი– 
თარებაში, ისტორიის განვითარები“ მოსახილველ პერიოდში, ეს იდეა ფრიად 
უტოპიური ხასიათისა მოჩანს. 

საქმე ისაა, რომ ფრანგული აკადემიის а„д‚'м 1928 F. 
ცნობარის თანახმად, მსოფლიოში სამ ათას. 
ს. მარი ფიქრობდა, რომ მთელ დეღამ” 
ბა დაახლოებით ხუთი ათასს შეაღგენს. მაგრამ ეს 
ლო დიალექტების რაოდენობას კიდევ ბევრად მეტს ეარიუღო ენ. 
ჰული და სიმბოლური დამწერლობიდან მოყოლებული, მრავალ ძველ და ახალ 
ნაციას მრავალგვარი დამწერლობა გააჩნია!. 

„ რომლის მოსახლე: 
ბით 0,5 შიო·»რდს შეადგენს оее Cu ვეტ· о65 b 
ტების ჩათვლით შვიდასზე მეტი. ამათგან შტატების ოფიც. 

    

    
   

  

   

          

ტრომლის თანახმაღ 
რთი, არამედ პარალე– 

ან რამდენიმე ენა და 
ბა, საბო– 
აყოველ- 

  

  

        

  

       

    
‘ч 

  

укотка, Развитне письма, М., 1950. 
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საყოველთაო ენის სოციოლოგიური ასპექტები     აეწყო» თარგმნის ფრიად რთული ღა საპასუხისმგებლო საქმე, რათა * 
დეს თარგმნის ერთიანი და მაქსიმალურად ადვილგასაგები და აღვილგ 
ნებელი მეთოდები 'და ხერხები, რამაც უნდა გაააღვილოს ავთენტური მეც 

რული და, საერთოდ, ყოველგვარი ინფორმაციის მოპოვებისს” და გავრცელი 

ბის საქმე. 
“ ფაქტია, რომ ენების უცოდინარობის გამო თვით მსოფლიო ცივილიზაცი- 

ების ცენტრებში არსებულ ცენტრალურ ბიბლიოთეკებში ყოველწლიურა“ 

ათასობით ახალი წიგნი და ათეულ ათასობით გაზეთი, ქურნალი და 
ტერატურული დოკუმენტი გამოუყენებელი, წაუკითხავი რჩება, ამასთანავ 
თი ამერიკელი ბიბლიოგრაფის გამოანგარიშებით, ამათი გამოყენება შესაბამი » 
ქვეყნებს მილიონობით დოლარებს დააზოგვინებდა. ამ ასპექტში მე აქ არაფერ“ 
ვლაპარაკობ მანქანური თარგმანის საკითხზე, ე. წ. მოაზროვნე მანქანებზე, რო– 
მელთაც ვითომ შეეძლებათ სხვადასხვა ენებზე თარგმნონ რუსთაველი და შექ- 
სპირი, ბალზაკი და დოსტოევსკი, რომელთა სხვა ენაზე სრულქმნილი გადაცემ 
თვით კონგენიალურ ადამიანებსაც კი უჭირთ". 

მხოლოდ მარტივად მოაზროვნე ადამიანს შეუძლია იფიქროს, რომ რთუ- 
ლი, ორიგინალური მეცნიერული, ვთქვათ, ფილოსოფიური და მხატვრული 
თხზულების თარგმნას მოახერხებს რაიმეგვარი მანქანა, რომელსაც ამისთვი“ 
უნდა შეეძლოს ჩასწვდეს შემოქმედის სიტყვის უკიდეგანო სარბიელს, რად 

რო წარმოუდგენელია, რომ ყოველი ასეთი თხზულება წარმოგვიდგებ» 
ლი სიტყვა, რომლის სრული აღქმა, ათვისება და გაგება оё 

მანქანას, არამედ თვით მის გამომგონებელსაც და პროგრამის გამკეთებელ 
ძნელად თუ შეეძლება?. 

უკვე კარგი ხანია, რაც რიგი გამოჩენილი სპეციალისტი იმ აზრისაა, რო? 
=     
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მეცნიერებასა და ტექნიკაში სავსებით არამიზანშეწონილია რომელიმე 
ნალური ენით სარგებლობა. რამდენადაც ყველა ისინი ამა თუ იმ ასპექ 
ინც არალოგიკური, არათანმიმდევრული და მოუქნელია. 

მაგრამ ასეთ მოსაზრებებს ქადაგებენ განსა,უთრებით სხვადასხვა 
  

ნური საერთაშორისო ენის -- ნს506”მი!0-ს (ლ. ზამენჰოფი), Iძ0-ს (ლ. 
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ანი), 10(CIIIიდსმ-ს (ა. გოუდი) და სხვ. შემქმნელნი და მათ- 

    

   

      

მეცნიერები და მეცნიერული ცნობიერების პოპუდ 
მ მეცნიერული ცოდნის ხალხში გავრცელების ერთ. 

ლღებეღედღეააეეაეაეე“" 
ე. პმასთანავე შემჩნეულია, რომ სიტყვაქმნაღობა ბევ 
) ვითარდება, ვიდრე ადამიანის აზრი, რომელიც თავისი 
ური ფორმის შეუნელებელ ძიებაშია. 

რაც გაჩნდა და დამკვიდრდა ცნება და ტერ 
ღიო ცივილიზაცია, მსოფლიო საზოგადოებრ 

მსოფლიო მეცნიერება, მსოფლიო კულტურა და ! 
ადეკვატურია შესაბამისი მოვლენებისა. მა 
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_ . რმოიქმნება, ცხადია, ის უწინარეს, ე. ი. თა- 

სების პროცესში, წარიმართება მეცნიერების, ტექნიკის ენის ევო– 

'უციის ნ მხოლოდ შემდეგ თუ შეიძლება შეაწწიოს მხატვრ·ფღ;ი 

ემ ქმ. ბის, უ. ღრეს რთულ მიანურ უ I ყ ჭ ·ძრ 

კანცდების, ემოციების საოცარი ლაბირინთის, უკიდეგანო ვნებათა და მოწ _ 

ფებათა სფეროში, რათა შესძლოს მათი სრული ასახვა, bnòyàm?fì ოთქმა, 

რაც, ჩემი აზრით, არასოდეს არ დაიყვანება კიბერნეტიზაციის დონეზე". 

ამ მხრივ, მართებულია ის აზრი, რომ „ენა როგორც ზეპირ და წერილო- 

30 შინაარსიან სიმბოლოთა სისტემა, არაა ფორმალური სისტემა და არც შე– 

„ჰლება აქამდე იქნას დაყვანილი მისი ჭეშმარიტი ბუნების ღარღვევის გჯ;»ეშე„, 

როდესაც ენა ფორმალიზებულია, ის უკვე ენაა არაა და კოდად იქცევა“!ი. - 

ახლა, თუ თვალშეუდგამ და მიუთხრობელ მომავალს გადავსწვდებით, წე– 
-პლება ისიც ითქვას, რომ, როგორც ცნობილია, ოდესღაც პოეზიის გზით მიღი– 
ოდა მეცნიერება. ოღესმე მეცნიერების გზით წავა პოეზია, რადგან ნაციონა- 

     

  

   

=ური ენებიდან, ცხადია, პოეზია უფრო გვიან გადავა, თუკი საერთოდ გადავა. 
მსოფლიო ენაზე. ამასთანავე დამაფიქრებელი ის არის, რომ უპოეზიო ენა a- 
იძლება იყოს მხოლოდ ისეთი მსოფლიო ენა, როგორიც მსოფლიო საქონე- 
ლია--ფეხსაცმელი, საწერი ქაღალდი, ავტოკალამი, პური, სათვალე, ტელევი- 
სორი. 

ტელევიზორიც კი, თავისი ურთულესი კონსტრუქციის მიუხედავად, გონებ- 
რივობის თვალსაზრისით, ფრიად მარტივი რამაა: მას ძაღლიც კი უყურებს. ამა- 

დროს არისტოტელეს, რუსთაველისა ღა შექსპირის წიგნების წაკითხვა და 
მა მხოლოდ ადღამიანს შეუძლია. 
დიდღი მოაზროვნენი, მწერლები, პოეტები თვით თავიანთ დედაენაში, 
დ განვითარებულ ნაციონალურ ენებშიც კი, ძალიან ხშირად ვერ პოუ- 

ლობენ სიტყვებს, რათა საკუთარი განცდები, აზრები, ემოციები გამოთქვან 
მთელი სიღრმე-სიგანით, მთელი ძლიერებით, ადამიანური განცდები, ემოცი- 
ები უფრო ღრმაა, ვინემ უაღრესად განვითარებული ნაციონალური ენის გა- 
სომთქმლობითი უნარი. 

ამასთანავე ცნობილია მხატვრულ თხზულებათა, მაგალითაღ. ლექსების 
რეგმნის ხელოვნების უდიდესი მიღწევები და ის უდიდესი ჩავარდნებიც, რაც 

თარგმნელობის ამ სფეროში აღინიშნება ხოლმე. მაგრამ ბევრაღ უფრო ძლიე- 
რი შეუსაბამობანი და კურიოზები იჩენენ თავს მაში§, როდესაც თარემანიდა> 
თარგმნიან, მაგალითად, ქართულ ლექსს რუსული თარგმანის მიხედეით--ლიტ- 
ვურ ან უზბეკურ ენაზე. საქმე ისაა, რომ, როგორც გამოჩენილი- ლინგვისტები 
აღნიშნავენ, ყოველი ენა წარმოადგენს მნიშვნელობათა, ნიშნებისა და შათი 
ნიჟუანსების უ 

  

Cა 

   
   

  

    

  

  
ჯ L ба რიბ სის C. რესად თავისებურ, თვითმყოფად და განუშეორებელ” სისტე 

მასII -” 2 

® о6. И. Резвии н В. Розенцвенг, Осповы общего и машинного пе- 
ревода, М., 1965; Сб. Машинный перевод, М., 1967. 

1° М. Таубе, Вычислительные машины и . """' 

  

!! Э. Свадост, Как возникнет всеобщий язык, М., 1968; С. Ка 

  
рцевский, 

   



  

     
   

3. გუგუშვილი 

    
   

როის მრავალი გამოჩენილი მოაზ 
ააა თი. სიკენ”ე”ჯე MO o ე . 

DE PO ე ლ ს ელა მცხოვრებისათვის; მაგალითად, 
ეე ეე 'ე შეიქმნება პოემები და' პიმნე 

ВОа აწ ხოლო ენათა სხვადასხვაობა, ბაბილონიზმი. - მა! იანები ; ” 
ЁЁЪЫ‹Э&@Ь ერთ-ერთ უდიდეს უბედურებად ჭოასჩწჯაჯ·.ზ%იობე·.ლ·, сс 

ლის ცდა (1794 წ), რომ ნაციონალურ კონვენტს (პარიზში) მიეღო ს» 

თაო ენის მისი პროექტი. · : . 

შემდეგ დიდი ფრანგი უტოპისტები, შ. ფურიე და ე. კაბე. უფრო შორს 

მიდიოდწენ ვიდრე ტ. მორი და თ. კამპანელა, და აღწერდნენ ისეთ საყოველ- 
თაო ენას „სავსებით რაციონალურს, მართალს და უბრალოს, სადაც ყველაფე- 
რი იწერება. ისე როგორც გამოითქმის და გამოითქმის ისე, როგორც იწერეზა, 
რომელსაც აქვს არამრავალი და ყოველგვარ გამონაკლისებს გარეშე წესები, სა- 
დაც ყოველ სიტყვას აქვს, „.სავსებით ზუსტი მნიშვნელობა. რომლის 
გრამატიკა ისე მარტივია, რომ ყოველ ადამიანს შეუძლია ეს ენა შეისწავლოს 
4--5 mggdo* (E. Cabet, Voyage en Jcarie, 1842} 

ისეთი სახელოვანი ლინგვისტი, როგორიც იყო ჰუგო შუხარდტ. 
ლად წერდა მსოფლიო ენის შესახებ, მის მზარდ მოთხოვნილებაზ; 

    

    

  

    

  

დასაწყისიდან კიდევ უფრო ძლიერდება საყოველთაო ენის არა 
სა და გაბატონების შესაძლებლობის მქადაგებელ 
ელიმე ასე თუ ისე უკვე გავრცელებული ხელოვნური (ეს- 

ხვ), თუ ნაციონალური (ინგლისური, ფრანგული და 
ოგორც რომელიმე ხელოვნური (წარმოქმნიდანვე ნეიტ- 

INE 

     

     

   
   

  

   
   
   

     

    ბის, არამედ შექმ! 

ა 

ნალური), ისე ნაციონალური ენის მსოფლიო, ს 
     

   

   

დე ამაღლების მომხრეებს მოჰყავთ აუარებელი, ფრ 
„ როგორც საკუთარ მოსაზრებათა სასარგებლოდ, 

ბის გასაბათილებლად. 
  

  

ბში არცთუ ისე იშვიათია შემთხვევა, რომ რომე 
მსოფლიო ენად გამოცხადების ცდა პირდაპირ 

ცნობილია მისწრაფება: ისე გაა. 
უ „ რომ ყველას ადვილად შეეძლოს მი! 
მერმე აშშ ე. წ. მსოფლიო მონოპოლიები ცოტას 
ლისური გახადონ საყოველთაო ენად. 
   

    

    

ინტერნაციონალური ინგლისური ენის 
საც ბინა უდევს ნიუ-იორკსა, ლონდონსა და ჟენევაში.      
         
   

   

      

93ხ1%, 80MM9 M революция, 1963, Б.; А. Мартине, Принции экономии в фонети- ческих изменениях. 1960, М. 
Г. Шухардт, 1а 

ზოგიე: 
უნივერსიტ: 
ლმძღეანელო ორძ. 
ოთეკაშ= (ლონდო 
მულია ესპერანტოს მეცნ: 
ლარულად გადასცემს ი6. 
ტურისტული ბიუროებიც.



    
საყოველთაო ენის სოციოლოგიური ასპექტები 

“ აჩნია, რომ თანამედროვე ცივილიზაციის ვითარებაში უკვე თავისთავად, დ; 

“ ლებათა გარეშე ისე გამოვიდა, რომ ინგლისური ენა შეიქნა საერთო ე 

_ პლანეტის მოსახლეობის თითქმის ნახევარი ცნობს ინგლისურს, როგორ 

ლიო ენას.. · 3 _ 

იმისათვის რომ უფრო მასობრივად გავრცელდეს იგი, ადგენენ ე. წ- „ბე– 

ისიკ ინგლიშს“. ცდილობენ გაამა: ·ნ რთული ინგლისური ორთოგრაფია 

და სხვ. „ბეისიკ ინგლიშში“ შედის სულ 850 ძირითადი სიტყვა. ამგვარად. 

ნა დ. 
მსოფ- 

  

  

  

თვით მისი ავტორის -- ჩ. ოგდენის სიტყვით, „ბეისიკ ინგლიშ“ „ისეთი ინგლი– 

სური ენაა რაშიც 850 სიტყვა ასრულებს 200 000 სიტყვის სამუშაოს“. 
მიუხედავად იმისა, რომ 1943 წელს „ბეისიკ ინგლიშს“ მხარი დაუჭირეს 

უინსტონ ჩერჩილმა და ჰარი ტრუმენმა, ლონდონში შეიქმნა მისი გავრცელე– 

ბის ხელშემწყობი მთავრობის კომიტეტი და სხვ., მაინც ესოდენ ღარიბი, 850 
სიტყვიანი, „მსოფლიო ენა“, როგორც მეორე ენა, პლანეტის ყოველ ადამიან– 
თა კავშირის საშუალება, საბოლოოდ, ალბათ, უფრო ადამიანთა გათიშვას გა- 
მოიწვევს, რადგან ესოდენ მარტივი და, მაშასადამე, არასაინტერესო. იქნებ- 
მათი კავშირის, საერთოდ, ყოველგვარი ადამიანური ურთიერთობის ურთი- 
ერთგაგებინების საშუალება, საერთოდ, უნდა ითქვას, ძნელად სავარაუდი 

  

   

  

რომ რაიმე, თუნდაც უაღრესად რთული საერთაშორისო სამხედრო-პოლიტი- 
კური და სხვ ს მეოხებით შექმნილი საჭიროება, ამ შემთხვევაში სა- 
პიროება ადამიანთა შორის თუნდაც ფრიად მარტივი კავშირის დამყარებისა, 

დ დარჩეს და დადგინდეს, როგორც ნორმალური ფორმა ასეთი ურ- 
თიერთობისა. 

  °0 
    
L 

მაგრამ ნაკლებ როდი იბრძოდნენ და იბრძვიან ფრანგული ენის, როგორც 
საერთაშორისო ენის, გაბატონების მომხრენი, ასევე , გერმანული ენის მოტრ- 
ფიალენი. მაგალითად, გერმანული ენა ფიხტეს მიაჩნდა განვითარებისა და 
მსოფლიოში გაბატონების ღირს ერთადერთ ცოცხალ ენად, შემდეგ, შორს 
რომ არ წავიდეთ, ჯერ კიდევ X ს-ის ქართველი მწერალი იოანე-ზოსიმე ქარ- 

ლს სთვლიდა მსოფლიო ქრისტიანულ ენად და მას მიაჩნდა. რომ მეორედ 
სას თვით ღმერთი მხოლოდ ამ ენაზე განიკითხავდა ხალხს. 

რომელ საუკუნესა და სიტუაციაშიც არ იყოს წარმოქმნილი ასეთი 
სინი ყველგან და ყოველთვის, ცხადია, მეტნაკლები ზომით, მაგრამ 

ესად მაინც პატრიოტული იდეებით არიან ნასაზრდოები!!. 

    

   

    

   

    

   
   

არ უნდა იყოს, ბოლო ხანებში ლინგვისტების საერთაშორის 3 

რთი რამ უდავოა: უკვე წარმოიქმნენ ისეთი ნაციონალური ე 
, ინგლისური--რომლებიც როგორც სალაპარაკო, როგორც ადამ 

ის, როგორც მეცნიერების, როგორც საერთაშორისო ურთიე 

  ენე:      

       

    

    

ე 

ი Фра: 
e, 1963, M.; 

  

parypHos 
1966, M 

       



'აC0006ი«იტ0(, 
оаы —< 

DUR Cd 

     

C 8 რიაალი BOw იხაანიცწინლ, თაპამპციც ა б рое® о ჰჰ 06090 ცლთ ცა ილსაბიC0ლ, Cბი ილნაა 
მეიიიი” ……?î?… 

  

   
    

   

     
    

   
     

    

    
    

  

    

§0ნფით 0ი “ი0თ0თმ ითი «; 
თითთ 0ი 'ინლელთ ითი ‘n lee О “ი 

ნაანდთდიიიი 09 'იმდითწაი 0V% <ооррОр, თი ვო 4906 
ნწიაანწ«აჩ ოოთ?| C06006 Cად Cთ C06601 

„–”–ჯ., ''"” '” 
UE ცითილნ 'ინიყითთთინთ ითიინ? 90, ივიმი, 

ანნ) C60ტ თ 00 იგიც0 '>აC( 'იაანციიიინC 0იიამიათ ი. 
собедробр, — 9е 986 Ё„о%„‚ы„…„а თითთნ ძლთილლნიალიმლლლი CC: 

4e9 ხაანრიანთვიმ до9сорсёуе Cიი C00 ცა რიციმიც ი 
«აიეძლილლინც იხინთმითდ იიხილგიაპიმალ ილ0 თითიმ О 

“ინლლ0000C ილ0თC00C. 
“იალნდითლლლ 'ლრლლლააპილიაჩტიმ) იილნლთლი თააC0000' 

0 'იხინიმაძ00ც პ) იიიჩავწ0C —ჟწუჰო ი0 CDAL 
წ ლ ლეზილითხცთლიზთ 'იით«ალ, იდ 

    

  

  

  

საიიი (აარფ ქოი%, რიააალთხალ) ფლსლნაპნთ Cთ з‚ысЁ ც მმფრიი a 
იანს C000 C რ0ლ0მიწლილლმ ილიბ ლხა:აშხა ренр ‘соббыосо ……„…„Ё…„ 

*(с904ко®:орх®) со9буюрас оё3СководОбр осусОчоса Сросоу © 
-ანნძCთ9C, ი-0-:60თ909 ისც «ააბიაც აჩი ლლნყააცა” იCCX000C-აათთ0ა 
9ი თ იი00009 ითათნშინი, 'ისსმთ000 სთCიაCC 'იისია90:20C quede * 

   

“ჩვცნდი? 'იიხმიწვნაფლ/მაან 'იიწითი, იანჭიმიც, Dyutuy “wugen que 
ეაააეეებსებებება” ” э… оер 

ს T EA PNA AO SE ბ -. 298 
Р собеообр, Седбко იი 002%ი000ცლთ '06 (იახაბთ«აიტ) «ალლაანმხაჩლი. 

“იითატ, იდნინ თხვმთაა 
–ებეეეეიი '” '' 
99 “იხთან, ილ090 ხანაპიყთარიი აCლნაანითმინ თთთთით 'ნსთილ C0თ0 'იან 

უინესდწყიანაცინ იცყასაან აიც იიაპიათ9 იჩიდიიი იი "оджоСбасоо?р ისგ ნი0 %გ, 
9დ ба Ока ითინტათგი? იძააიC6გ, ინთნიცააი 2 იც/ააი 'იამთაცნ იწყი. 
ე ა0 ნიეიგწრთაცყიქ თიაპიაც. იცაპციათ 'ი9აპიი იდხდააანეწიცაციმ 'იდდიათიყ 
6 ეხაპცხა 'со0 03 -- C6 იტარი9 აი8%აჯ00წიი0ც ნცი»პწცით იითინთ 'ით 

“თნრი იიმთიაც თაა:90თ00C Cთ ET წი -- 'იიეთიაჩC CC ილ6 იათნიყააზყს 
=0C9ნცითამელ სთნის 00თCC '090 Cწყი 'ით04 угч „ნიყიაი 
04 0ფიაშათ 'ილნიწნაა '96 9აი0C, 0ცხაანცთთ ი090 ბიყისაამიფრბიი 

ფ (ა00იC 626აპ00000:9 თალნლიალით? ითნაპიყდალიიყთმრვ Эава 
9იი Cთ იითნაპიმი0ლ “ითა)ი0, “იილელლ ილნლიგთლ ით ილნი”ნაა 

5006ე თ0სCი0თვაზიაან? ალნაპთნჭნ საარლმაბთიფიმ ააანაბლს ცლშილ 
» «აა06ნ-000ფ99 'აცი05800” ინთითC, ცი “იცრნფიც “სცრნთაბშცი. 

__ . 
ი9260ც00900ც CC eqoPogfCQ ილლნთითანფლმ -თ იილლალნითი 909 

9ლიი9 mzî ი6თ0000-:90 ილ0ფ6 ინსიალიააპიმიაC 'ხთნაპიყლაილი ცლაზივ '0ი 
ი ით თ0906(00) CVC99აანი 90ი«ააარდც ილლნაან0თმ09 ·ილ090 თნაალე 
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“საყოველთაო ენის სოციოლოგიური ასპექტები 

   'რომ ადამიანს, გენიოსს, მსოფლიოს დიღი ნაწილის ხალსისათვის თავზე. 
__ ვევია თავისი იდეები, თავისი საკუთარი რწმენა და მისწრაფება. Зв 

კოფილა შემთხვევა, რომ სხვა ენაზე მოლაპარაკეს სხვა ნაციისათვის  თავ“ 
მოეხვიოს თავისი საკუთარი ენა. ყოფილა შემთხვევები, რომ ძლიერ მრავალ– 
რიცხოვან დამპყრობლებს თავის ენა,  იძულების · მეტნაკლები 9-- 2 . 
ხერხებით, როგორც ოფიციალური ენა, თავზე მოეხ ხალხე– 
გახპოვის, მაგრამ მხოლოდ დროებით, დამპყრობელის ზეობის პერიოდში. მრა- 
ვალი ხალსი მთლიანად აღგვილა მიწის პირიდან ისე. R თ. 

სტურებას ხშირად მხოლოდ მათი ენის გადმონაშთები წარმოადგენენ ხოლმე. 
ენა, ამ მხრივ, თვით ხალხზე უფრო ცხოველმყოფელი ჩანს. 

ენა ადამიანთა კავშირის აუცილებლობით წარმოქმნილი. განსაკუთრებულ 
ნიშანთა სისტემაა; „ენა ს უმნიშვნელოვანესი სამუ 
აე იი ტეისი ს . 
ციის კომუნიკაციის) ნიშნობრივი სუბსტრატი, თვით ადამიანის აზროვნებ 

პ A ”ი თ _ 
წრმ აც მცალება -მასთანავი პრაქტიკულად, оН 
ლი ცნობიერებაა (აზრია)!ი; მაგრამ, მაინც, ენის ევოლუცია ყოველთვის კვალ– 
”ო П 
თარებას!”. 

05 შეიძლება შორს გასცილდეს თავისი წარმოქმნის ადგილთა საზღვრებ!. 
და გავრცელდეს სულ სხვა რასისა და კულტურის ხალხებში ცნობ5= -.-. 

ლინვვის5ს ე სეპირს მთაქვს 2მის 2აგალითებიც C9911 . . 
ისი თავდაპირველი წარმოშობა-დადგინების ზონებში და შენახულა 
ბს სულ სხვა გეოგრაფიულ სივრცეში, თანაც იმ ხალხებში, რომლებ. 
მტრობდნენ და ებრძოდნენ მათ, ვინც ოდესღაც წარმოშვეს ეს ენ». 

ნის გავრცელების არეალს არამცთუ კულტურული, თვით რასობრივი ბა- 
ერიც არ ზღუდავს. მაგალითად, ინგლისური ენა უკვე დიდი ხანია, რა 

არაა ერთი რომელიმე რასის ენა. ამერიკაში ორი ათეული მილიონი %ანგია, 
ომელთაც სხვა ენა არ იციან. ინგლისურია როგორც თვით იწგლოო დ 

ამ ზანგების დედაენა, რომელზედაც ლაპარაკობენ და 
ყველაზე სპეციფიკური რასობრივი მიზნებისა და მისწ 

  

    

    

      

     

  

   

    

  

      
ამ მეცნიერებამ დიდი ხანია, რაც დდაადგინა, რომ თვით ინგლისური 

ტიპიც უცხოა იმ ““”კ· მელსაც !ოჯ”მეკჟ 
თანაც, აბა, რაოდენ მნიშვნელოვანია ის უახლესი ე 

მ ეოთენოვაიი ინგლისი და აშშ სხვადასხვა კულტ; 
ნენ. ეს იმას მოწმობს, რომ ენობრივი ერთიანობა არ შე 

დამე, საბოლოოდ არც ნიშნავს კულტურულ ერთიანობას, მ»' 's ინ 
ხებს ცივილიზაციის, პოლიტიკური, ეკონომიკური, გეოგრ 

განვითარების ერთიანი სისტემა არ აკავშირებს. მაშასადამე, 
ტურა (იდეოლოგია, რელიგია და სხვ.) და რასა, თუმცა არ გ 

იან ურთიერთ შესაბამისობის აუცილებლო: 

    
    

  

    

  

    

    

  

   

    

  

    

  

  

    
  

, თხზ., ტ. 20, გვ. 483, 
Ф. Энгельс, Соч., т. 
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ნათცს 'იხაბრიაC 
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-пе იხ0 ი>ა0თნCიიდ ხაბნილთლი UAA -თ თაათთ 
>.იო..-"".–-' 

    

_-__________ …m,f……… 
«-სნითიაჩ0> +00ი- -იფააიილიც (საპისიარ чодобоой 

"სლნხილნალი -- ით0ტითნთ 'აC/ძხთლ რ<0” -- ინ?ლბაფლწალ 
> 
-0>ას იალნაათC0იიმით სთ0დCაათილი -ლ00იყ 009ლ0ფნსააბ0ლ თ. + 

o PE0 (ე0ლლნიაბიმიაილი) იყლსლლთლ <ლ0C:C+ი9-ია>. 

  

  

-სბრთლი9 Cთ C00C0%9 'ლლ0თ099 ინსთლ00«ა9 'ლგწაპლ 'იმლიფით ითაანცა ‘едбод 
-წაც სნსთი0იCი ით იმაფლნააბაიშიაფლი სთ0ნზაპიმლთე თაართილინ. (ე+აCიი«აცი?, 
ფხალლილ C0- 'ითნC თილნმაპინითც იაიაადნაათთინიბა (ედაააCლნა) იდაბანელც o 
u qolew ხხათ 'ისენლ«აენრ სიირიალი ათნის 290 ·იაჩი «დთიC თთთ6 30, 
-00 Cლ0-აი00ლ, სთნCC6ყიC ისლნფოიანყიმ იიძლც 'სააC0000Mაცლბ ნფ9თ6ააC0 C 
თიაათიც Cთ პპიყისაბთნ C00ყთ X ინბაილთი იხლწრათ ყთათხნთ ლ«ათ წიი %ლ0C 

-თილიცნ მიიაანცსათ 'დიიდ0«ალაიშიადი) თისთCრCააC? ცს ინთთითცაი PLL ё 
ანაისთანC00 იმიილი- სთყიან სთთჩსიწმნა) იალნ «ირ /თ თი იათხ0აა6? eE 
“ნყათიმიაფლი სოფრლვიც, ი096 ნხა| “იწიევალ რდელლა “ლაბლიი “ინ ნმაბამმლჩ. 

'ენთლ 
-ба აცინი &соВОБнодое ილაბილნა0 თეთც დიდააანე/ილიალიმ ინთან ციახ. 

0ია 50699 ისლნი0 ი>0Cნთ”თჩ 'იინჩდაი “იაენ ინთლიაამიი ილწაპიიმც, 
а невреб® Ферсре 989 Ооубрех “ეიწაიიელინიაზიაიდ ცა Cთლატაანაც 2> 

გითლნაპლლ годбоВ исёморо ‹оообОсрос ‘собороед оборабыдедодея ©еВДО 

  

  

სისათიჩყიი -თაპნწალი 0იბ +ათინლავიმ ილნყილცილაი Cხცენილ 0ხაპ წცლათ 

შ დ დ rP omn н чон: « C ი 

"ვიმითლლნაბიაანი. ნთიყიბყინ იგირ999ძი, 

იილსთთნათთლ  მითლნიაბიმს დიი იაპნლ0>იჩიაცით) 0005020საჩიყ ილხანეიაც о9 
· «აციყ <0) Cილნლ6CX0%01 'ი900090ყიციბა C2) იილნლ09თიციშ 'იიდწაპიმაXა6 

-9 "ი-რნააამი ფთაპიანთი 0თიყათლაც იცინიჯათდ იილნთნათაჩ ძთრაბითც 

-თ აფხაპისფნლიც თიართნლი 'იილლთლგყან "იხაანილმ “ედნაპიტიეის ”იალნაციმ, 

ამსფინთბიმოლიი იმილლილ  ალიდთალფეითც ეამლრ 0სყაფის თიეისაპრც 90 908 

-507 ათფმხი %ი60ა200 ით0აპიყთირიც "რალნაპზალთ იი§წთიდინელი 0ნხიდაი 

0 სთრაალციახნიც იცმიდაადს уе ხიწ0CC ი0000აა=00 0000 დიავი 
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გების და დაჯგუფების სპეციფიკური ხერხებით ქმნის მხატვრუ 'ერ - 
ის ფორმისა და აზრის ახალ და საოცარ სამყაროს, ასეთი სამყარო აჩუ- 

ხალსებს რუსთაველმა, დანტემ, შექსპირმა. ; 
о» სიტკვაზე, იმთავითვე ნაციონალურ მასალაზე, ხოლო მოქანდაკე 

პარმარილოზე, ყოველგვარი ეთნიკური ნიშნისაგან განყენებულ (გამოთიშულ) 
: ზუ·ნებრივ მასალაზე მუშაობს, _ ამდენადვე გაგებინების, _ გავრცელებადობის 

_ ფვალსაზრისით იდეა (შინაარსი) Oo -წ ხფე- 
“ ულორბიტაში, ხოლო. E (სახეითი) ქმ ილებისა უ საულოაგელ. 

ში. მოძრაობს. ; 
სიტყვასთან ბრძოლაში გამარჯვება მით უფრო ძნელ";, 'აც უფრო დიღი 

g რარაღს) წარ- 
  

ს 
დაგა ეუ კოლექტივ 

  

გ 
მოადგენს იგი. დიდი კოლექტივის ენაC- სიტქვა)·]მნაღობის ვოცელ და ურმა 
მორევში მილიონობით რიგითი ინდივ __ 

  

(უკვალოდ) დაინთქმის და მხოლოდ ს გიგანტების ь№к… TSA 
ლივით საკუთარი მეტყველების, თავისი თითების, თავისი სტილის(კალმის) მოძ– 
რაობას, როგორც არმია დიღი მხედართმთავრის ბრძანებას დაუმორჩილოს 

» სიმ. GA მთელი ნაციის. ენობრივი სიმდიდრე და მისი ფარვატერიც შესამ- 

  

   
   

   

    

   
    

ს -ლი ქწრ À I- 
ავითვე ინტერნაციონალურია, საყოველთაო მოხმარებ”»ს» ხოლო 
დანტეს, შექსპირის. ქმნილებანი ნაციონალურია. საყოველთაო- 

ნაციონალურობის) ორბიტაში ის მხოლოდ მთარგმნელობი- 
ლოვნების. გზით გადის. 

დ აქ ეჯახება ერთმანეთს სხვადასხვა ნაციონალური ენები, რომლე- 
ების მანძილზე, ნაციონალური ენერგიის უძლ”ერესი ძალებით, 

ე ესატყვ: სა და ეკვივალენტურობის უ 

  
: д28 "‘f იტაოიელი & 

ტო ··ყოჩე“· ……м… ინგლისელი ლინგვისტი ედუარდ სქპ·ო–?ე 
ამტკიცებენ, რომ მხატვრული ლიტერატურული ნაწარმოები არ ითარ- 
- სხვა ენაზე გადაღებას, გადატანას ვერ იტანსო. -- მაგრაძ 

x…s,n.……… რიგინალის ენის მხატვრული სიმბოლიკის, გამომთქმე; 
ობის, წარმოსახვითი წვოომი; ემოციათა ბფეთქების“ და წვის 

ს სხვა …ъд აჟღერების ხშირად გ 

   

  

  

   

    
    

        

  

  

'ულახველი დაბრკოლებების არ- 
  

  

о: o უტური ეკვივალენტუ: უღყვვლოში“ 
ვოოკ ტვრული ლიტერატურა თანამეოოოვე მსოფლიო კულ 
რთ უმნიშვნელოვანეს. მდინარებას წ წა     

  

  
    

  
ოვ–"·”ი[:ა ციაც წარ ქ 

მეცნიერული თარგმანი. 33‹3 А……д ჰეშმარიტება. 
”ჯ·ნაც ონალურია და რამდენადაც ის ინდივიდუალურ სპეციფი 

9. i 

  

ორიგინალის ენის (სიტყვის, ტერმინის) ეკვივალე 

  

‚ Эстетика как наука о выражении 

  

общая лингви 

  

Culture, Language and Personnality, Catlifornia. 1958; 9. Сепир, 
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საყოველთაო ენის სოციოლოგიური ასპექტები 

  

, .‘ 
' (გაჩნდება) მეცნიერულად ყოვე 9b 3 შესწავ ©2 @%9 საფუძვ: 

მიღებულ იქნება თავისუფალ ქძძრ პი 
წ “ ნაში გავრცელების და ოფიცი. რაქტიკულად შემოწმების, მრავალ ქვეყანაში გ. 

აღ;ჭჭიჭის შემდეგ; –– მას შემდეგ, რაც ყველა სასწავლებელში, დაწესებულე– 
ბაში, საწარმოში, 'კომუნიკაციის ყველა საშუალებით დაიწყება და უაღრესად 

“ ფართო ხასიათს, მიიღებს მისი სწავლება და პრაქტიკული ცოდნა; -- მას შემ- 
დეგ, რაც იგი გახდება სავსებით ჩვეულებრივი სალაპარაკო და ლიტერატუ- 
“რული ენა და ადამიანთა კავშირის სრულქმნილი საშუალების სახით წარ- 

”ი A TS S % უდიღეს Ц’) %) ძ| \\. 080'\"‹"25:33 ი> E დგე В 
-- . ი ფიღანს იი ებებენ თანას რღგოიე 2 9იი -ი C 
ნები. : : 
ა ზოგიერთი მათგანი ფიქრობს, რომ ბოლოს ღა ბოლოს, საყოველთაო ენი" 
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ასეთი საერთაშ ნამშრომ. საფუძველზე შემუშავებუ: პრ”[—)ექჭჯ– 
მოიწონებენ მთავრობები, რაც ხელს შეუწყობს მის საბ. დამკვიდრებას. 
რამდენადაც „საყოველთაო ენა თავისი განსაკუთრებული თვისებებით თავის» 
გავრცელებულობითა და საყოველთაო გასაგებლობით ყველას მიიზიღავსო“. 

ეს იმას გულისხმობს, რომ იქნება სხვადასხვა სახელმწიფოები, იქნება სხვა- 
დასხვა ნაციები, იქნება საერთაშორისო დაწესებულებები და იქნება მსოფლიო 
ენა, როგორც აღამიანთა კავშირის საყოველთაო ენა. 

რა თქმა უნდა, ფრიად ლამაზი იდეაა; მაგრამ ენა ნაციონალური კულტუ- 
ის სავსებით განსაკუთრებული ფორმაა როგორც მთელი თავისი ბუნებით. 

ისე ხანგამძლეობითაც. ენა, მეტყველება, წარმოიშობა გვართა და ტომთა, საე- 

    

ერთოდ საზოგადოების პრიმიტიული ფორმების წარმოქმნის უხსოვარ დ. 
როდესაც კულტურა და, მაშასადამე, ადამიანთა ცნობიერება ძლიერ დაბალ 
ფეხურზე იდგა. ამიტომაა, რომ რიგი სიტყვა დღეს ჩვენ მოუქნელი, უხეში 
ზოგჯერ უ 

    

(ჟაზრო) გვეჩვენება,––იმდენად დიდი დროითაა ის დაცილებუ- 
ენეზისის საწყისებს, იმდენად კოლოსალურია კულტურული დაშო- 

რება და ნაპრალები ადამიანთა დღევანდელსა და ადრინდელ ცნობიერე- 
ბას 'შორის. 

  

   

  

ნალური კულტურის საყოველთაო გაგების ისეთი ელე- მენტები,--როგორიცაა მაგალითად, ფერწერა, სკულპტურა, ცეკვა, ტანისამო- 
- ბით და საყოველთაო მოხმარების საგნები 

პხვარი პური, ღვინო, ფეხსაცმელი და სხვ. ისეთებია, რომ– 
ლელად შედიან საერთო საკაცობრიო მოთხოვნილებ 

  

    

    
   
   

  

   

   მნიან ერთიანი მსოფლიო ცივილიზაციის დაუსრულებელ მრავალ ვალფე– და მრავალგვარობას. 

  

   
    

     
   

მხარეს ის არ 
პირ დგას რუსი 

ი და ინდოელი, ინგლისელი და ჩეხი და მათ ერთმ. 
გათიშვის საშუალება არაა, ის მხოლოდ მა»: 

ვერ ასრულებს. შეიძლება ისეთი პირობაც წ 
ერთმანეთის ენა (ანდა ერთიმეორის ენა) იცოდნენ 

მოდე= ერთმანეთის, მაინც ურთიერთგაგებას ვერ 
ისაა, რომ ენა არა მხოლოდ ერთფეროვან ს. 

ვა ყველასთვის ქვაა; ცხელი, ყველასთვის ცხ 

  

        

მოვლენებ» 
ელი ყველას–
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ებათა, მორალის, სამართლიანობის, ,ს/კეთის 
სხვადასხვა ნაციის. და თვით ერთი ნაციის. 

მხეადასხვა წარმომადგენელს. შეიძლება სხვადასხვანაირაღ ესმოღეს, ხოლო Bo 

ციონალური ენის (დედაენის) სიყვარული მხოლოდ დიდმპყრობელს, მხოლოდ 

შოვინისტს შეუძლია დაგმოს, როგორც ნაციონალიზმის, ე. ი. როგორც სზვა მნ 

ციათა ენების უპატივცემლობის გამოსახულება. პლანეტაზე რომ ყველა აღამი- 

აწი ერთ ენაზე ლაპარაკობდეს, ეს ისეთივე იქნება, რომ დედამიწაზე ყვე ლ- ყვა- 

ვილს ერთი ფერი ჰქონდეს. სინამდვილეში მათი და თვით ყველაზე პოლიფო- 
ბის ჰარმონიულობა მათს მრავალფეროვნებაში, მათს მრავალ- 

თვის წითელია. მაგრამ შეხედულ, 

და ბოროტების ამსახველი სიტყვები 

    

ნიური სიმღერე! 
ხმიანობაშია. 

ბუნებათმეცნიერების უახლესი მიღწევების ასპექტშიც ადამიანთა საზოგა- 
დოების თვითეული (სხვადასხვა) კულტურა „წარმოადგენს ტრადიციულ პი- 
რობითობათა პარმონიულ წონასწორობას, · რომე SE i 

ცხოვრების დაფარული პოტენციური შესაძლებლობანი შეიძლება ისე გაიხ- 
წან; რომ გამოაჩინონ მისი უსაზღვრო სიმდიდრისა და მრავალგვარობის ახა- 
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სნან, რ 

ამ მსრიე უდავოდ საყურადღებოა პროფ. ვაისგერბერის ღებულება ე ნით 
პირობადებული ყოფიერების შესახებ. ენა და მისი მეოხებით 
შეძენილი ცოდნა ერთიანობას წარმოადგენს. რამდენადაც სხვადასხვა ენობრი- 
35 კოლექტივი სხვადასხვა ენას („ინსტრუმენტსრ ხმარობს, ბუნებრივია, წარ- 
ოიქმნება ს     

  

   
   

  

    

   
   

     
    
    

  

  

    

წინააღმდეგ. 

  

სწორედ ამ ენობრივ განსხვავებულობათა, მაშასადამე, სხვა- 
ყნის სურათთა“ მრავალგვარობაში ეძებს ცალკე ენათა სუბი- 

ძლევისა და არსებული ქვეყნის ობიექტური შეცნობის მთავარ 

ოველი ენა, თავის ისტორიულ განვითარებაში მიჰყვება 
ნ დასაბამიდანვე მიიღო, რამდენადაც ყოველი ენა თავის 
ი განიხილება როგორც თავისთავად გასაგები და მოცემუ- 

, მის წევრთა შორის, არა აქვს შესაძლებლობა ჩასწვდეს 
სურათს, რათა გამოიყენოს ის კრიტიკული შეპირისპირები- 
ელი ენობრივი კოლექტივისათვის წარმოიშობა დაჩიხულო- 
შესაძლებლობაზე ორიენტირებულობის საფრთხე; ხოლო. 

ლობა კი მცდარია უკვე იმიტომ, რომ ის ერთადერთია. კა- 
ომ მხოლოდ ერთი ენა ჰქონოდა, მაშინ მისი სუბიე 

განსაზღერა; 

   

  

        

  

    
   

ადამიანის მიერ გარემოსამყაროს შე     სპობს ენათა მრავალგვარობა, ენათა 
   სრული გამოყენების გზათა სიმრავლე... ერთად- 

ი ერთმხრივობის წინააღმდეგ ენების სიმრავლე, ხილვის 
წყობს ცოდნის გამდიდრებას და იძლე- 

ერთი შესაძლებლობის, გადაფასების 
   

  

2 IIMოC “ხიი, 
L LWeisgerbèr, 

Атомная физика и человеческое познание, М., 1961, стр. 49. 
Das Gesetz der Sprache, 1951, Heidelberg, S. 171.



აკითხი. @ჭ·რ ოდ, სა; ·ოვეღთარ 
ი, ფი )რი პრობლემაც არის ღა, ცხადია, 

ხლეს იღწევათა ყოველმხრივი გამოყენების საფუძვილზე უნღა 
ს გაშუქებული. 
'ქადაგებენ: ერთიანი საყოველთაო ენა უდიდესი სიკეთე იქნება. კაცობრ"- 

'ბისათვისო. მაგრამ განა ნაკლები სიკეთე იქნება, რომ ადამიანს შეეძლოს «სე– 
'ვე თავისუფლად (ბუნებრივ პირობებში) იცხოვროს ოკეანეში, “ოგორც ხმე- 
ლეთზე? 

როგორც არ უნდა იყოს, ერთი რამ ნათელია და ამას ისტორიული გამოც– 
დილება ადასტურებს: წარმოიქმნება ერთი ან ორიოდე (ზონალური). საზოლო— 
ოდ, ალბათ, ერთი, მსოფლიოში საყოველ გავრცელე და 
ლი ენა, როგორც სხვადასხვა ნაციის ხალსთა კავშირის საშ·ჟალებ:· თუ როვე··–— 
და როგორი იქნება ის ენა-- არც ისე ახლო მომავლის ენა - _ ამაზე ახლა ლი- · 
პარაკი უბრალო მარჩიელობაა?!. 

       

  

  

  

- ერთი საყოვე დ გავრცელებული მს ენა, რისი საჭიროება სულ 
უფრო გაიზრდება, RIC EE ა გ)მოოიკხაეს o 
ლურ ენებს, რომე სებობა და განვითარება საერ კაცობრიობის ცი- 

L კაღის ცლ! ევოლუციის ქვ=ლღაკჭალ წავა, 
  

- %-. ® °430 д3 170. 
24 Ф. де Сесюр. Курс общей лингвистики, 1933; Л. Быгодский, Мышление н 

    
    

г 1934: А. Чикобава, Введение в языкознание, ч. 1, 1952 Л. Булаховекий. 
педение в языкознание, ч. П, 1954; Р. Рудагов. Введение в науку о изыке, 1960: 

г Пауль. Прииципы истории языка, 1960; К. Левковская, Теория ” 19 
В. Звягиицев. История  языкознания — Х1Х-ХХ веков в очерках м извлечени 
ч. 1-2, 1960-1965; Сб. Новое в лингвистике, вып. !-1М, 1960-1965; Сб. Теоретические 
проблемы современного советского языкознания, 1964; К. ВйА!ег, Зргась!ног!е, Тепа’ 

A. Gardiner, The Theory of Speech and Language, Oxford, 1967.     
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